JlelcTB VIO HE JIHIA:
Xozgiixa Mapu Max/onansa
Xozanu xon Max{oransn
2 nopoceHKa
Vrenok
Hpinnenok
Kopora
Kypouxa
Jourazs
JIbBeHOK
Jinca
Mama nbBeHKA
Menox
Xoporas ¥ TaHNCRATILHASA IPYNLL

Cuena 1.

Jlyer sevrep. Ha doue saBbiBanus BeTpa Xop pasHoronochem noet « Wind, wind, wind
is blowing». B rauue («Taden BeTpay) BeTep 3aHOCHT JIbBEHKA HA AMEPHKAHCKYW
depmy. JIbBEHOK CNBIMHT TONOT KONBIT ¥ NpAYeTCs 33 epeBo. BriekanT konbou.
{Tauen xorGoenr).

JIbBeHOK CTBINIHT 3BYKH IOMAI HEX XKHBOTHBIX ¥, OPONOIDKAd HaONWIATh 22
KHROTHBIMH, OH HAYHHAEST CUHTATH HX BMECTE C XOPOM:

“1 hittle, 2 hittle, 3 hittle animals,
4 fittle, § hittle, 6 little anim als,
7 hittle, 8 lhittle, 9 little anim als
10 hittle animals”

Kusorasie ua depme nowt necuio “Oh, Mc. Donald” u Tannywr
{lecus “Mc. Donald has a farm”
Oh, Mc. Donald has a farm
Eh-a-ear-eh-a ear-oh
On his farm he has some chicks
Eh-a-car-eh-a ear-oh
With a chick - chick here
And a chick - chick there
Here are chicks
There are chicks,
Every where are chick - chick.

Ducks - quack — quack
Cow - moo-moo.
Berast connne. HosT meryx.
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